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Kéziratok nem adatnak vissza.

Intés.
No, csak panaszt és sóhajt ne halljak, 
Ne legyen hibás, mindig idegen. 
Gyilkot a magyar, régi átkaként,
Most is egyedül maga ellen fen. 
Legendás múltnak mohos mesgyéjén 
Az unokáknak tábor-füze ég,
S körülötte rut testvér-harc folyik 
S vad káromlással van tele a lég.

Azért sújt minket a haragvó Isten, 
Mert a legszentebb kincsét dobjuk el; 
Amely nép közt nincsen egyetértés,
Az büntetésnél mást nem érdemel. 
Nézzétek az oktalan barmokat,
Vész kitörésén mint bújnak össze 
S egij nemzetben ne volna oly érzés, 
Mely egybeforrásra ösztönözze?

Ne sértsen hát szavam, bármilyen rideg, 
A fájó valót tagadni nem lehet;
Követ csak az dobhat én reám,
Ki pálcát tör az igazság felett.
Anierre csak tekintetem elhat, 
Viszálykodóknak tömegét látom;
S bántó a tudat, hogy a várt hajnal 
Nem is egyéb, mint csalóka álom.

Mit gondoltok, hova vezet az ut 
S lesz-e diadal harcunknak bére ?
Ha a népet párttusa tagolja,
ÍS egymás romlásán pezsdül a vére,
Ne reméljétek igy a szebb jövőt. 
Boldogság csak az olyan népre vár,
Mely küzdelmének előestélyén 
Egy zászló alá és egy táborba száll.

Ébredj hát magyar, itt az ideje,
Vesd le magadról régi bűneid'
S az ősöknek tépett lobogóját 
Fokion keresztül diadalra vidd,
De szakíts a jelen hitványságival,
Mert hazánk addig nem lehet szabad,
Mig itt magyar a másik magyarnak, 
jjaráti jobb helyt’ koldusbotot ad. nj. sz. i.

Sérvben szenvedők!
Na try raktár: valódi francia éx amerikai 
tcumiuikiilönleiressétce kból. O O O O O

kinek kesztyű-, kötszer- és orvosi müszertárában a legjobb sérvkötők, haskötők, 
hátegyenesitők kaphatók, esetleg mérték szerint készíttetnek, scsbbi

bizalommal át­
forduljanak S'

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK 

BARCOLÁBAN.. . . 
TRIESZT MELLETT, 

ajánlja belföldi . ..

gyógy-cogBac-ját,
mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
1 í palaczk 5 kor., J/s palaczk 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10% 
engedmény. Kapható Debreczenben: Bán Kálmán, Deutsch L., — 
Váray J., Félegyházi János, — Máyer Jenő, — Komlóssy L., 
Party Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc cégnél.
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Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek 
előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani szives 
kedjenek.

A KA'RIKAS SUjiOÖOjA
Pesten a színésznők felcsaptak virágárus 

lányoknak. Egyik-másik ezen a pályán na­
gyobb karriért csinálhatna, mint a világot 
jelentő deszkákon.

Széli Kálmánnal akarják megoldani a 
válságot! E szerint ismét elkövetkezik a szép- 
azavu ígéretek kora.

Bánffy kijelentette, hogy Fejérváryékkal 
nem árul egy gyékényen ! Amit most Fejér- 
váryék árulnak. — azt semilyen gyékényen 
sem szabad elárulni.

A jótékonysági esték egyik-másik sze­
replőjén látszott a lámpaláz; ez a láz az 
esték után átvándorolt a papákra — váltó­
láz alakjában.

A hazafias lelkesedés szörnyűségesen 
dühöng — különösen a kávéházakban éjfél felé. Járja a 
„hazádnak rendületlenül légy hive‘:, meg a „még is huncfut“; 
de az a fájdalom, hogy a hazafias lelkesedés a mámorral 
együtt elszáll és marad a savanyu - macskajaj.

Ki a nagyobb független ? Kossuth Ferenc-e, vagy 
Bánffy ? efelett vitáznak mostanság. Világos, hogy Bánffy, 
mert hiszen ő nemcsak minden párttól, hanem még a saját 
pártjától is függetlenül cselekedett és irt legújabban is.

A debreczeni orvosok egyesülete elhatározta, hogy 
belép a magyariparpártolók közé és legközelebb már az 
operációknál kizárólag a -- magyar narkózist (nyakleves) 
fogja alkalmazni.

Varga Lajost elitélték 4 hónapra. El is gondolkodik 
magában a felett, hogy még is csak jobb elevenen 4 hónapot 
ülni. mint holtan örökké feküdni.

Az ügyészség egymásután kobozza el az újságokat, 
úgy látszik, ezért van olyan kevés jó újság a politikában.

A tiszviselőtelep házépítő bizottsága szorgalmasan 
működik a telep létesítésén, csak az a baj, hogy a létesülés 
elé gördülő akadályok oly kemények, mint az — Aczél.

Khuen—Héderváry a jövő embere a legújabb híradások 
szerint. Szerintünk, a nemes gróf nem annyira a jövőé, 
mint inkább a — múlté.

A választókat már összeírták, a választók száma 
megnövekedett, de a választások reménysége nagyon — 
csökkent.

Aczél Gézának rágalmazás! pere akadt. Nem értjük, 
mire való Aczél Gézát rágalmazni, mikor igazat is lehet 
róla írni.

Vaday László itt hágy bennünket. Távozása reánk is, 
reá is örvendetes.

Kristóffy egymásután engedélyezi a patikákat, ügy 
látszik, már ő is kezdi látni, hogy nagyon beteg ez a 
szegény ország.

Felmentették a fegyelmi alatt álló rendőrtisztviselőket. 
Világos dolog, hogy ha valakit a január másodiki események 
miatt el lehet ítélni — az csak Kovács Gusztáv lehet.

Uj hazafias párt alakult meg a Bikában a múlt héten, 
jóformán észrevétlenül. Ha a párt intenciói valóban haza­
fiasak, akkor — miért a titkolózás?

Domahidy Elemér bucsuiratát a legközelebbi köz­
gyűlésen fogják felolvasni. A volt főispán különösen meleg 
hangon emlékezik meg bucsuiratában legkedvesebb emberéről 
— dr. Ferenczv Gyuláról.

Vecsey Imre tnáramarosi főispánsága befejezett tény. 
Ez is annyiban .befejezett tény, hogy nem lesz belőle semmi.

Bánfly Dezső báró újabb nyílt levele az előbbi nyílt 
levél tévedéseit akarta jóvá tenni. Félünk, hogy ez nem 
jóvátevés, — hanem lóvátevés.

Elmentek a harminckilencesek. A derék hadfiak 
bucsuzkodásának eredményéről majd csak kilenc hónap 
múlva számolhatunk be.

Április 11-én nem lesznek választások. Kérdés már 
most. hogy április 11-ikét lehet-e nemzeti ünnepnek szá­
mítani.

Kristóflyt már három hónap óta küldözik nyugalomba, 
de nem megy. Hej, ha néhai Rigó Ferenc élne, ezt a kül­
dözgetést is elintézte volna már régen a maga módja 
szerint.

Nagy lendületet vett a inagyaripar-pártolás, s ha ez 
is csak szalmaláng lesz, úgy ez a láng megemészti leg­
nemesebb törekvéseinket egy évszázadra.

A jótékony nőegylet műkedvelő előadásai fényesen 
sikerültek. Kincseket érő toaletteket láttunk a hölgyeken. 
Ha ezeknek az ára is a jótékonyság oltárára került volna 
-- még sokkalta fényesebb eredményről számolhatnánk be.

A négy évszak nagy tablóiból egy páradat kimaradt: 
a tavaszban a zöldséget egy közismert antialkoholista röp- 
iratait szemléltették; a nyár gyümölcseit a lelencház gond­
noka kölcsönözte az előadásokra; a szüreti képben az ivók 
Fodor Jóskáék voltak; a téli fagyot a városi tanács és a 
közigazgatási tisztviselők; ugyancsak ők személyesítették 
az — olvadást is.

Márk Endrét, a nagy dalárda agilis elnökét, szeretettel 
ünnepelték a dal írd isták 20 éves jubileuma alkalmából. Mi 
is őszintén kívánjuk: Éljen ő, éljen ő soká 1

Az önálló munkás betegsegélyző pénztárban mégis 
dr. Széli orvost választották meg. A többi mellőzött pályá­
zók azzal vigasztalták magukat:

— Széli ellen nem lehet. . . pályázni.
A Hatvan-utcában decemberben megválasztott város­

atyák választását körülbelül megsemmisítik. így tehát a 
hatvani választók nem hetvenkedhetnek a legközelebbi köz­
gyűlésen.

A villamos világítás nem jó lenne, ha olyan lenne, 
mint a tanács mesterkedése ezen ügyben. Mert a tanács 
eljárása nagyon homályos. S célszerűség okából világosan 
kellene a világítás ügyében eljárniok.

A városi tisztviselőknek a 10 százalékos drágasági 
pótlékot megszavazta a miniszter. De van köztük olyan, aki 
—fő-öt érdemelne. De nem drágasági pótlékban.

A választók névjegyzékét elkészítették a héten az 
összeíró küldöttségek. A dolog tehát rendben van. Választók 
már vannak, csak választások nincsenek. A gombhoz pedig 
nehéz dolog kabátot varrni.

Pénteken lesz hosszú idők után az első közgyűlésünk. 
Ominózus nap. Csak azután csütörtököt ne mondjon a 
közgyűlés a napirendjével.

Kovács Gusztáv megvert megyefőnök kinevezését és 
felmentését egyszerre mutatják be a közgyűlésnek. A tárgy- 
sorozatra ezen ügyet e cim alatt kellett volna felvenni:

3. Halvaszüietett főispánság.

jf
/ 1 ] 1 Férfi, fin s gyermek ruhát Gerőnél kell venni, IX/ t 
I t If Mivel olcsó árakat csupán ott lelet elérni; I-/ I I 
\ 1 J 1'ötéren a mostan épült Fisclior-házban árulja, V ' ' l

Hová meg is érkezett már a tavaszi áruja-

Vanvar áruk Kardos Lázzlónál Dobreczen Kossuth-u. 9. Valódi 
jnayjf ai szepességi len vásznak, asztalnemiiek, törlők. Besztercze 
bányai pokrócok. Rózsahegyi és iglói pamut vásznak. Székesfehér­
vári kék vásznak és kartonok. Helybeli készitményü cérna es 
selyemgombok, fa függöny-tartók. Sajat készitményü felié rnemüek, 

matrárok és paplanok.

>■ i.. , .;.v.
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€lSŐ debreoz°nl eiT;yl5,gyáf "faVaSZ‘ és n>'ári idényre ajánlom dns 
valaszeku saját készítmény ii raktáramat eső- nan- és csinke- 

ernyőkben dús választék, olcsó, szolid árak mellett. Javítások és 
áthúzások gyorsan elkészíttetnek Merkler Soma ernyőgyárában 
Debreczen, Piac-utca 50. szám, Szent-Anna-utca sarkán.

Április elseje és híreseink.
Riporterünk, aki az életben sokkal szellemesebb mint 

ahogy a közleményeiből látszik, április elsején elhitette:
Jósa Vincével, hogy ő lesz Debreczen uj főis­

pánja.
Székely Ferenccel, hogy Miskolczi Jenő ki akarja 

túrni a Székely-Társaság elnökségéből.
Magoss Gyurkával, hogy Mihalovics Jenő már felta­

lálta a biztos sikerű bajusznövesztőt.
Dobieczki Sándorral, hogy a 111. kerületben minden 

rendben van.
Csiky Lajos lovaggal, hogy minden lovagot legalább 

részletekben lovasitanak.
Jászy Viktorral, hogy még két nálánál is kisebb ter­

metű ember van Debreczenben.
Hauer Bertalannal, hogy Németh András a tönk szé­

lén áll.
Törő Imrével, hogy az ő 12 órás záróráját Kristóffv 

megsemmisítette.
Simonffy Pistával, hogy dr Burger Péter antialkoholista 

rop iratában ezentúl ő rá fog hivatkozni, — mint víz­
ivé ra.

Égbenéző lutheránus Nagy Sándor szent ügyvéddel, 
hogy őt tartják az első kriminaiistának.

Vetéssy Béluskával, hogy az érettségi bizonyítvány 
egyenrangú a himlőoltás! bizonylattal.

Biczó Gyulával, hogy a földgömbön élt utolsó vad­
disznót ő lőtte le! (Azt is döglött állapotban. Szedő.)

Siegmeth Károllyal, hogy a zengzetes magyar nyelvet 
ő beszéli legtisztábban.

Zilahy Gyulával, hogy minden tekintetben kifogástalan 
társulata van.

Mihály bácsi híradásai.
Pálinkás jó reggelt adjon az 

Isten öregem.
— Sohse tessen a számize sze­

rint szólani, kírem, mer’ úgy se tec- 
cik bemenni a pógármester urho’, 
mivelhogy jelenleg leszerelt. — A bi­
zonyosba ment teccik tudni.

— Látott már mamelukot, öregem?
— Csendesen tessen beszílni, kírem 

mer' minden percbe belíphet a pógár­
mester ur.

Syermekszobából.
Gy.: Miben szokott szálka lenni ?
A.: A halban !
Gy.: A te szemed is hal ?
A.: Ugyan fiam már ismét?!
Gy.: Már ismét? — hát nem te mondod mindig, 

hogy apuka a te szemedben észreveszi a szálkát!

Gy.: Ugy-e, apuka is beállt a magyaripar pártolói közé?
A.: Dehogy is állt, — hiszen minden ruháját Bécsben 

csináltatja.
Gy.: De igen ? — mert most már nem a francia kis­

asszonyt, — hanem a magyar szobalányt ölelgeti.

Azok a cselédek.
Szobalány (délután állt helyre): Mondja csak sza­

kácsnő, ki cirógatta meg az éjszaka ?
Szakácsnő: A nagyságos ur!
Szobaleány: Minden éjjel megszokta tenni? 
Szakácsnő: Nem! — csak mikor kimarad !
Szobalány : Minden éjjel ki szokott maradni ? 
Szakácsnő: Dehogy — csak úgy minden negyed évben ! 
Szoblaány: Akkor — felmondok!

Idős Bugyi Sándor bészámolója.

(jfént szavam, van a niphe’.
— Szót hír ele !
— Láttyák ezret a nígy darabontot ? — Hát ezek, úgy gondoj- 

ják fel aztat, hogy valami egy rímsíges mírges fattyuk. - A balkéz- 
teliili túlsó a Itesejlábu Kovács Gyurka, aki azír kesejlábu, tuggyák, 
hogy a ballábán fehfr szőr van, a jobbikon meg o’an fekete, akár a' 
ílettár.sának a két szeme, akiír mán jó magam is kaptam vöt egy vak 
ütist Gyurkáiul, ámbátor én is homlokcsonton tanátam ütet cserdíteni 
a lőccsel. De hászen e' mán rígecskén vóí. A mellette lívő a fer­
telmei Sziiasi Isvány, aki meg arrul nevezetes, hogy még a pelánéta 
húzó majom is megfelhőccik tűié, ha ráníz. Mán a negyedik asszony 
vájik meg tüle, tuggyák, oszt’ egytül-egyig a mondók vótak a törvíny 
előtt, hogy kt'ptelenyek vállalni Isványt. E’ meg itt jobbrul mellet­
tem a szoptatós Szilágyi sógor, aki meg arrul esmerős, hogy mijóta a 
Hortobágyon egy csintalan istennyila mellé ütött vöt le afődbe, hát 
azóta minding úgy cselekszik a szájával, mintha szopni akarna. Min­
ding csámcsog, oszt’ még a nótája is a’, hogy : Bég szeretnék újfent 
gyerek lenni . . A mellette lívő a tudományos Nagy Jóska. Na hászen 
e csak egy fattyú magáir. Még a lova is úgy líp annak, mint egy 
szípsíges goróf kisasszony. Osztán még számolni is tud, mer’ ha, te­
szem aztat, Jóska egy zsák korpánál többet tanál rá rakni a rendes­
nél, hát mán akkor o’an egy nyerítíst visz víghe’, hogy a határtalan, 
osztán bijon nem indít a’ még a japány császárnak se’. — De oszt’ 
Jóska palléros ember is, tuggyák, mer’ egy a’, hogy a sült tököt is 
fogheggyel szokj a enni, más meg a’, hogy még nadrágja is o’an van 
ű neki, akinek a fenekin betét van. Bijon.

Ebbtil osztán csak aztat akarom kisikeríteni, hogy aki a köny­
vemet nem rendeli meg, hát aztat oszt’ Jóskájék veszik elő. De ne 
gondojják aztat, hogy ezek o’an darobontok, mint a Tisza Pistájé 
vótak. Bijon Isten szavával mondom aztat, hogy nem tanácsos kikötni 
vélök. —- Rimítő nyomaikkal tuggyák kezelni a lőcsöt. — Hát azír 
mondok, hogy tanácsosabb lesz bemoccatttani aztat a kis rézkőccsíget. 
— Vígtelenül sajnánám, ha valamékőjök difelencijába gyünne Jóská- 
jékkal, oszt’ megfeküdné a dógot.

Hát jobban is teszik aztat, ha megvásárojják, az én szípsíges 
könyvemet, oszt’ nem huzalkodnak Jóskájékkal. ' Úgy is van nékünk, 
szegíny magyaroknak a nímettel élig akadérnijánk. — Bijon úgy van a’.

Hát a jó Isten legyík magokkal, oszt’ aggvík a jó Isten erőt, 
egíssíget, a’ut osztán jobb erkőcsöt. Eztet kívánja, Jóskájékkal 
egyvelgesen :

idős Bugyi Sándor, 
debreczenyi tajigás, helyből.

Kitűnő szabású színes és feliét- férfi-ingek 1 frt 75-től feljebb 
Feketénél, Debreczenben.

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz : 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.

Gyermek-ruhák a legszebb kivitelben kaphatók a Halmágyi- 
féle áruházban, Debreczen.
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Bihari pontok.
Drótnélküli táviratok Nagyváradról.

Mezey Mihály visszavonult a tűzoltó főparancsnok­
ságtól. Távozását csak fájlalni lehet, mert méltó utódja, fáj­
dalom, nem igen van, ha csak Szokoly Tamás nem, aki 
nagyon szeretne, ha nem is épen tűzoltó, de valamiféle fő- 
parancsnok lenni.

A cabinet noir hire nagy riadalmat okoz Nagyváradon, özem 
Isten! tla a férjek leveleit, az asszonyok számláit felbontják, abból 
házasságok felbontása is "keletkezhetik. Különben pedig minek ez a 
nagy szigorúság. Hiszen most úgyis a nyílt levelek járják !

Gábel Jakab nagyon csodálkozik afelett, hogy Mezey 
visszavonult. Csak tisztelnék őt meg valami kitüntető pozí­
cióval, biz’ Isten sohase vonulna vissza még annyi időre 
sem, amennyi a Népnevelési Közlöny szerkesztésére 
szükséges.

Szegény Bubics püspök, mikor még váradi kanonok volt, 
egyetlen régiséget tartogatott s azt nem rabolták el tőle: a gazdasz- 
szónyát. De ügyes is az a Hajnóczy ! Rá kellene bizni a papi javak 
szekularizációját. Csodásán ért hozzá.

Kőszeghy József nem valami nagyon pártolja a tiszt­
viselőtelep építését. Csak nem akarja a gázgyár melletti 
területet Kurlendernek meg Adorjánnak ajánlani?

Nevezetes vendégünk volt a héten. Lengyel Zoltán járt itt. 
Igen titokzatos volt a látogatása. Nem csoda, ha elterjedt a hire, hogy 
királyi biztos akar lenni Bihar megyében. Már meg is kezdték a kom­
binációkat. Ha Lengyel Zoltán a királyi biztos, Szokoly Tamás az 
alispán, Mohi János a pogármester s az öreg honvédek szolgáltatják 
az installációs testőrséget.

A várad! hölgyközönség a magyar iparpártolásban 
még azt az újítást is be akarja hozni, hogy ezentúl csakis 
— honvédtisztek udvarlását fogadják el.

A vágóhidat kibővítik. Egy nehány úri ember az újsághír 
megjelenése után bizalmas kérdést intézett a tanácshoz, vájjon nem-e 
kívánták célozni rájuk. A tanács azonban ezen az utón is kijelentheti, 
hogy fejős teheneket nem visznek a vágóhídra.

Halász Lajos megcáfolja azt a hirt, hogy Ketekes uramnak, a 
debreczeni Komiszáros taiyigásának ő ajánlotta föl a védői szolgálatát. 
Erre a cáfolatra nem is volt szükség. Aki Halász Lajost ismeri s 
van-e, ki e nevet nem ismeri? — bízvást tudja, hogy a jövő Eötvös 
Károlya sohase kereste a reklámot. A reklámnak van az a rossz ter­
mészete, hogy őt hajkurássza.

A statisztikai hivatal arra is kiváncsi, hogy hány 
házi állat van Nagyváradon. Persze, a rendőrség most azon 
töpreng, hogy a kétlábú szarvasok is a háziállatok közé 
számitandók-e, — mert ez nagyon tekintélyes számú több­
letet okozna a háziállatok összeszámlálásánál.

A zsarolók, akik egy szerencsétlen embert halálba Űztek, még 
mindig szabadon járnak, Sőt ha a nyomozást Eleméry kapitány vezeti 
tovább, amilven finom ember, bizonyosan kitüntetésre is ajánlja őket 
s lehet, hogy a gazemberek megkapják a becsületrendet. Az igaz, hogy 
a főbandita revolverét elkoboztatta. De csak azt a revolvert, amelyben 
igazi ólomgolyó van. Ami a további revolverezésnek nem akadálya. 
A letartóztatáshoz úgy látszik szükséges, hogy a gazfickók előbb 
né"v-öt embert még halálba zavarjanak, két-három rendőrt lelőjenek 
és°kifo5Szák a keleti exptess vonatot. Addig azonban csak kesztyűs 
kezzel bánnak velük.

A betegsegélyző pénztár közgyűlése óriási viharba fuladt. A 
botrány villámai Kapkodtak szerteszét. Érdekes! A betegeket milyen 
pompásan lehet segélyezni viharral és skandalummal.

Gerő Ármin le szeretné tiltani a katonákat a Bémev- 
térről. A cselédek tiltakozni fognak eme főkapitányi zsar­
nokság miatt és azt követelik, hogy akkor álljon helyt a 
főkapitány ur!

A kolozsvári rendőrség sürgős táviratban tudakozódott a 
nagyváradi főkapiránvnál, nem-e lőttek agyon a mi városunkban egy 
szőke kasszirnőt? A válasz, amelyet Mendelényi Béla rendőrfogalmazó 
küldött, igen lakonikus volt: Agyon nem. (Nálunk a kasszírnőket 
nem szokták agyon, lőni. Talán hibás volt a kérdezősködő távirat?)

A tizedik patika még nem is all, már a tizenegyediket ajánl- 
gatják. Köbben meg a főorvos féltéglával veri a mellét s büszkén 
lobogtatja a statisztikát: Nagyvárad az ország legegészségesebb városa.

A pincér szakiskola nemsokára létesül Nagyváradon. 
No, hisz akkor vége lesz a figyelmes kiszolgálásnak, mert 
a legpikkolóbb pikkoló is bölcsészeti problémákon töri majd a 
fejét.

A bakákat eltiltották a korzóról. Nem szabad a szegény vité­
zeknek a Fő utcán rúgni a port, mert azt mondja a rendőrség, — 
illetlenül viselkednek. A szobacicák és szskácsnők küldöttségileg tisz­
telegnek Karg ezredesnél, hogy a tilalmat vonja vissza. Ezt a csapást 
a gyengéd női szivek nem is tudnák elviselni.

A tulipánkert virágai szaporodnak Váradon. Bár a mákvirá­
gokat ki tudnák szorítani !

Üzenet Bosznia-Bródoa
Elmentetek hát édes, jó fiuk 
Távol a hazától, messze, idegenbe 
Csitult-e a bánat, csőndesült-e a vágy,
Felszáradt-e már a könva szemetekbe' ?. _

Bármit is hoz sorsotok reálok 
Bármilyen kint okozzon szivetek szava :
Reggel, délben, este mondja hő imátok :
Éljen a magyar nép ! — Éljen a haza ! sz.

Szatmármegyei borsszemek.
Demidor Nácit fegyelmi vizsgálattal sújtották. Nyu­

godt lehet, — a mai viszonyok közt csak azoknak gyűlik 
meg a bajuk, akik fegyelmijét kívánták! — mert ő törvé­
nyesen (?) járt el Nagy László szerint.

Dr Kovács Dezső nagyon ellenezte a fogyasztási adó 
befizetését. Mit szólna az ügyvéd ur ahoz, ha kliensei sem 
fizetnék meg az expensae-on feltüntetett dijakat?!

Nem igaz, hogy Demidor Ignác barátságos vacsorát 
adott dr. Adler Adolf. dr. Kovács Dezső, dr Szabó 
Albert, dr. Vetzák Ede és Siniko Géza tiszteletére, 
ellenben ezek az urak már nagyon szeretnék szervírozni a 
— fekete tévest Demidor részére.

Kemény Lojzi purparlézott a pénzügyminiszterrel I — 
A tárgyalás mindössze azzal az eredménnyel végződött, 
hogy Lojzi bácsi nem lett udvari tanácsos.

Itt a t nta, penna, papír,
A Bandi gyerek még sem ir. 
No ha rá bukkan papája, 
Biztos húszat üt reáji.

Napernyőkben gyári raktár, óriási választék, feltűnő olcsó 
árak a Halmágyi-féle áruházban, Debreezen.

Arany-, ezü t ékszerek dús választékban legmegbizhatóbban 
beszerezhetők Kosivá János Debreezen, Szécsenvi-u. 1

Elismert legjobb gyártmányú férfi kalapok óriási választék­
ban kaphatók Feketénél Debreczenben.

Rózsa Ignáez női felöltő és kalap áruháza Debreezen. a kis 
templom-bazárban uj árukkal felszerelve megnyílt.

Próbálja meg egyszer kezeire a -Mollitergint- ! Hatása csodá- 
Kapható a Míbalovits gyógyszertárban, Debreczenben.

w . *.« i-0: ________
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Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A. Lipótrend lovagkeresztje végig vizitelte a tnegve 

intelligenciáját. Az előkelő idegent báró Feilitzsch Berthold 
kalauzolta ismert gavallériájával.

Szikszay Pál ismét lemondott. Állásától való megválá­
sával akarta a kormányt megfogni, de elmondhatja: Fogtam 
uram törököt, de nem ereszt.

Jósa bánsi a kisvasúiról kezdett cikkét a múzeumi 
tárgyak ismertetésével fejezi be. Úgy látszik, a skatulya vona­
tot is oda szánta.

A tűzoltóparancsnok ezután Így Írja le a nevét: Dr. 
Konthy Gyula a Albánéba meghívott nyíregyházi Ö. T. 
egyesület legfőbb parancsnoka. (Az orvosságát fel sem em­
líti. Szedő. Az mellékes. Szerkesztő.)

A kormány megoldotta a nagy kérdést. Kiíratja a sza­
bolcsi megyefönök hátára: Törvényesen védve. Ezt látja a 
tulipán jelvényen is és azt hiszi, azért olyan becses.

Oltványi Ödön választatott meg iparhatósági biztosul. 
Megfigyeljük, hogyan fogják számára hullatni a babérokat 
a hivataloskodás oltványiad.

A Nyirvidék ismét a piacra vitte a piacrendezés 
ügyét. Oda is való az, még pedig az ócskaságok közé.

A Baccarat előadásához erős akarat és téli bunda 
kellett a színészeknek, olyan erős volt a léghuzam.

A nyíregyházi kisvasút a baklövések megsziintetese 
céljából egyre-másra tartja igaz(it)-gatósági gyűléseit.

Siklósi István a város kőbányájának termékét, puha­
sága miatt, művajjá szándékszik feldolgoztatni.

Azt mondják, hogy a nyíregyházi nép nem elég val­
lásos. Tévedés, hiszen a kávéházban is mindig a bibliát 
forgatják. Igaz, hogy az ördögét is a 32 levelűt.

Ezelőtt azt birálgattuk, hogy Makó milyen messze 
van Jeruzsálemtől, most pedig, hogy Makó mennyivel maradt 
Zilahy mögött.

A főgimnázium ifjúsága koncertet rendez, de nem a 
kormánybiztos tiszteletére. Annak, csak macskazene járja, 
igazgatósági engedély nélkül.

Vaczak András
tapéntatos intézkedései elsején a cselédvásárban.

— Kézit csókolom, igenis.
Hát mesmeg peszrára x. an sztik- 
síg, kírem ? — fie-he-lie ! — A 
tekintetes asszonyoniék is aztat 
tartják a tekintetes úrral, hogy 
öt fiju, öt jány, kettő meg rá­
adás. tie-he-he ! — Hát jól 
van a’, kírem aláson. Meg oszt' 
van is itt mit aprítani a tébe, 
oszt’ egyse hal meg éhen. Kézit 
csókolom, igenis.

— Na, mi a’ mán megint ?
— Hányszor ugassak magoknak, 
hogy ez a tekintetes úr nem akar 
cselédet fogadni. Ü csak szíjéi 
nízni gyütt ide. A’ nem beszíd. 
hogy meg is csipkette a kípit.
Ismerem én az öreg tekintetes 
urat. Szobajánv kék neki 
könyv nékiil.

Csend legyík ott, — ha 
mondom. Nízze meg a lendőr,
milyen vásárt csapnak itt.
Hallgassík a ténsasszony. ha 
mondom. Ne fecsegjík, mer 
pengőír kék neki cseléd.

Tessík? - Hát meg mondom egy jó szivarir. 
kírem aláson, az a kik kendős jány, valami egy tájin cseléd, 
ippeg nagyon sok unokatesvíre van neki, teccik tudni

felütöm az állát. — Vaczak. Egy

Na hát, 
Csak 

Szógája !

Blúzok, aljuk, k oszt ii m-újdonságok folyton érkeznek a Ha! 
m ágy i-féle áruházba. Uebreczcn.

Donogán és Somossy
donságai, női ruha kelmék, 
zeit ruhák és blousok.

Debreczen, kistemplombazár. Megér­
keztek a tavaszi divat gyönyörű uj- 

selymek, angol zephyr, delain stb. Hmi-

Paplanfejü-féle röppenftyük.
Bál.. Szíp egy katona 

tiszt hájjá, ügy níz rám, 
mint bornyu az uj kapura 
Most az eccer jó helyre 
nősült. Tudom mír ácsorog 
itt. A hordárt várja, aki be­
vitte az órát. — Éhen ugy-i. 
hogy igaz? — Bál...

— Ne kapkoggyj a 
csupromho’, mer’ rád vetem 
magamat. — Oh, óh, kistés- 
asszony, még maga is rö­
hög? — Bezzeg nem volt 
ijen jó kedve, mikor még 
ott ettík annvostul a hurka 
soron a csinost. — Hisz 
láttam, ügy falta a riskásást, 
hogy ugyancsak. —■ Jól van, 
jól, hisz azzal vöt szeren­
csés, hogy az a öreg téns ur 
vette. — Rongyos.

— Lendőr! - húzza 
felakatt.

belé kozmásodott, oszt' ei­

le az alsó szoknyámat, mer

Szigiigeti-szinház
(Nagyvárad).

Színre kerül A legvitézebb huszár! Bárdos Irma legkiván- 
csibb a darabra, mert 5 még vitéz huszárt sem igen látott!

Réthy Laura vendégszereplései a sikerek szakadatlan lánco­
latai! Még a primadonnáink is elismeréssel hajolnak meg előtte 
ez pedig — a siker legbiztosabb mérője !

A Dentler nővérek tánca, a lábak valóságos költészete! Ezek 
a lábak nagyon sok költőt termelnek városunkban!

Elbúcsúzott tőlünk Réthy Laura. — de reméljük, hogy csak 
a viszont látásra !

Borsodmegyei fricskák.
Brezovay Andrásról is kisült, hogy semmi szükség 

nem volt reá. Nincs dolga abszolúte. Lehet ugyan, hogy 
majd lesz... ha letűnik a csillaga. Nagy dolog lesz a 
mosakodás.

A választások ki nem Írása Miskolczon is élénk fel­
tűnést keltett. Sziklay komikusunk meg is jegyezte rá: 
— No aki ezt megakadályozta, az bal lábbal ébredt fel, de 
nem a színigazgatóval.

Miskolczon remek időjárás van, s ez tönkre is silá­
ny itotta a Miskolczról költött szatírát. A békák előbujtak, 
a kocsonya pedig elolvadt. Hogy jön most már a béka 
a kocsonyába ? (Ahogy a csizma a spájzba. Szedő.)

A. : Légy szives egy 100 koronást felváltani!
B. : Szívesen I
A. (magában): Hm! ennek van 100 koronája (fenn)j: 

Azaz — adj kölcsön két koronát.

húsvéti tojások, locsolók: Komlóssy Zajosnál.
Xatonakesztyiik
nyos árért elvállalom.

javítással együtt párját 8 kr.-ért 
UwíUlilífll g-lnsp-kesztyiik tisztítását jutá- 
Dehrcezen, Pétvrfia-utcza 37. szám.
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Kalapok, ingek, nyakkendők, dús választékban ölesé szabott 
árban kaphatók Feketénél, Debreczenben.

Jegyezze meg, hogy Hrabéezy Antal ruhafestő és vegyézeti- 
tisztitó intézete Debreczen, Széelienyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

Ungvári karcos.
Az ungvári irodalmi-kör alakulása átvedlett hírlapi 

személyeskedés tárgyává. Ez egyszer nincs kedvünk hu­
morizálni, csak arra kérjük azokat, akiket illet, hogy térje 
nek le a helytelen útról s kart-karba öltve és nem egy­
mást iitve-vágva teljesítsék hazafias kötelességüket.

Műkedvelő-társaság adtaelőa „Gyurkovics Ieányok“-at. 
Ha Herczegh Ferenc látta volna a mi kedves Gyurkovics 
leányainkat, bizton igy kiált fel: Magam is igy gon­
doltam. ..

6unár és
— Na sógorom, lefutiák 

a választást.
— Sebaj, sógorom. Még 

nekik is lefuttatnak.

— Hogy oszt’ nem válasz­
tunk sógorom, nyakamon ma- 
ratt vagy harmincz szekér 
csutka.

— Sohse búsujík sógo­
rom, — akad még arra jószág, 
mer’ hiszen csak kell lenni tán 
még egyszer követválasztásnak.

J-iájfejü

Debreczeni színház.
Takács volt darabont titkárt áthelyezték a zalavárme- 

gyei kormánybiztos mellé. No. ott sem igen fogja a titkár 
ur dalolni: Zala vármegyébe’, ülök az Ölébe a rózsámnak.

A bosszú.
— Tud az ön felesége főzni?
-- Nem. de megteszi, ha íelharagitják.

Máramarosi sókockák.
Kovássy Ákos felebbezése a polgármester választás 

ellen még csak most kerül napirendre; azt hisszük, sokkal 
hamarabb lekerül a napirendről, mint ahogy odakerült.

Szöllőssy Ferenc lenne a kiszemelt főispán. Hogy ő 
vállalná az tény, csakhogy a megye vállalja-e őt? — az 
más kérdés.

A másik verzió szerint debreczeni embert, talán Vecsey 
Imrét küldik hozzánk főispánnak. Hogy is történt csak: 
Kovács Gusztáv máramarosi ember volt es elment Debre- 
czenbe, Vecsey Imre debreczeni ember eljön Máramarosszi- 
getre. Ez a viszonosság elve. Ennek a párhuzamnak, ha 
esetleg mindenben fedné egymást — nem igen örülhetne 
Vecsey.

A műkedvelő hölgyeknek és az egész telt Az lányos mamái­
nak nagyon tetszett a Huszárszerelem — mert nagyon keveset be­
széltek a — kaucióról!

A Huszárszerelem pompás és gördülékeny előadása semmi - 
kép sem tudta a helyi huszárok egy közismert kedvű hadnagyának 
tetszését megnyerni.

Ilyen jó kis színdarab úgymond — hogy végződhetik azzal 
az ostoba házassággal!

A villamos reflektorok az első jótékonysági estén nem igen 
akartak működni! A reflektorok csődjének oka után tudakozódva, 
azt a választ kaptuk az udvarias igazgatóságtól, hogy a szereplő 
hölgyek szemeinek fényével nem merték az illemtudó reflektorok 
felvenni a versenyt.

A jótékonysági esték szereplő hölgyeire vonatkozólag szá­
mos szellemes megjegyzést kaptunk, melyeket egyrészt helyszűke, 
másrészt a hölgyközönséggel szemben érzett, teljes tisztelet miatt e 
helyen nem közlünk! Érdeklődésekre, ha cimszalag mellékle ével 
tétetnek, készséggel közlünk mindent a Szerkesztői üzenetek rova­
tában a megnevezett álnév alatt!

A Leánykában Zilahyné szerepének minden részét, minden ár­
nyalatát pompásan interpretálta, még azt a részét is. ahol átöltöz­
ködve asszony szerepet játszik, azzal a leülés közben kissé pi­
kánsan akcentuált asszonyos mozdulattal!

A Leánykában a kar pompás összjátékot produkál, külö­
nösen az ivási jelenetekben !

Kondor Ernő távozásának örülnek a cigányok egy votély- 
társsal kevesebb !

Kondor Ernőt a lányos mamák sajnálták bucsuestéjén legjob­
ban! Derék fiú, kár hogy elmegy, — mondogatták — egy este há­
rom leányt ad férjhez és még a tetejébe maga is megházasodik.

A .Karikás' házi költője egy pillanatnyi őrület behatása 
alatt a következő versezetet irta a női kórus tagjaihoz :

kotnyeles Pistuka
levele a szejkesztőhöz.

— Kedvesz szejleesztö buci/
Mamuka édesz azt mondta, hód 

apuka azéjt bojondul a Sztefike után, 
mejt jól áll rajta úgy az alszó, mint 
a felsző szoknya. — Isztenem, Iszte- 
nem, milyen kisz caci isz vadok én, 
hód ezt nem talájtam ki. Hanem moszt 
egy igen nad kejészem vójna. — Teg­
nap egy szép nagy gója szállott a ké­
ményünkre. Szalattam isz mamukához. 
hód el ujszágojjam. — Jajj édes ma- 
muka, medint kisz öcém lesz, mejt 
egy nad gója van a kéményen. —
Hadd ej, Pisztuka, — azt mondta mamuka, neked máj nem 
hoz többet kis öcikét a gója, mejt apukád összeveszett veje. 
— Isztenem, Isztenem. Tessék kibékíteni apukát a gojával 
szejkesztő báci. — Jó? — Tegye med. Inkább beszéjek 
Sztefikével, hód madát szejessze, ne apuka édeszt. - He- 
jesz9 Hát cókoltatom — Sztefikével.

Kotnyeles Pisztuka,
a kisz cintalan

Az én lelkem álma — Salgó. 
Es a szivem érte sajgó. 
Ardai is szép: a Vilma 
Szivem neki is kinyiina. 
Valamint a bájos Kontlia 
Este I olmi kontra-bontra 
Js képes lennék én. És itt

Es egyáltalán nem jós a'. 
Kinek szép Váradi Jósa 
Nem tetszik és szörnyű lusta. 
Kinek vére fel nem pezsdül, 
Ha bejön Szakács íluska,
Ki még férfit sem karola,
Ép úgy, mint Pcrczel Karola,

Nem állok meg, míg Dinnyésit Aki éppen olyan jó lány 
Méltó módon nem méltatom Mint a jó Kállay Jolán.'
E dieshimnust zengő lanton.

A Karikás prófétáját ezek után ti hétre kitiltottuk a redakcióból.
A Leányka előadása azt igazolta, hogy a leányka miatt, akár 

nő az, akár bor, sok bolondot képes az ember elkövetni. Verő pél­
dául darabot irt miatta. Ennél bolondabbat leányka miatt ő sem 
tudna többé elkövetni.

Még a tüntetések sem tudták a Leányka sikerét biztositan 
A közönség a darab második és harmadik előadásán részben tün­
tetőleg — elmaradt, részben tüntetőleg — nem tüntetett.

A négy évszak ragyogó pompával kitünően sikerült. A hölgyek 
viruló arcai azonban csak a tavaszt és a nyárt példázzák élethűen 
A rendezőség úgy gondolkozott, hogy az őszt és telet majd inter­
pretálják a színtársulat rendes tagjai s különösen a kórus idültebb 
tagjai.

Vasárnap délután végre népszínművet adtak. A Sárga csikó 
sok sárga csikót hozott a pénztárnak, mig este a Leányka előadásá­
nak jövedelméből Zilaby egy talyigás lovat sem tudott volna szeren!

A ..Harmat pouder" az arcporok gvüugye! Készítő Mibá- 
lnvíts gyógyszertár Debreczenben.

■tv;
■i .'.v.VT/.n •>«, -•. ;t/Xc 
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Gyöngyöm Gyuszi
ős kollégiumi ős jogász kanyargásai cs vicinális viccei a kollégium 

és az ő saját sarkán.

— Vasárnap megnéztem a „Leányka" elő­
adását. Megjegyzem, hogy ebbe V. Nagy Guszti 
ugratott be, mert azt füllentette, hogy szünet­
közben Zilahi leányka - bikszádi fröccsöt 
osztogat a fiatalság között.

Olyan az élet. hölgyeim és uraim, pénz 
nélkül, mint a csőrege bor nélkül. Nyelős.

Szólj igazat. elkobozzák a lapodat

jegyzőkönyv.
I' el vétetett a magvariparpártolók gyűlésén.

Elnök: 'Iellát kimondom a határozatot, hogy jelenvol- 
lak, becsületszavukra fogadják, miszerint ezentúl csakis honi 
gyártmányú iparcikkeket vásárolnak.

I. ur: Bocsánat, de a becsületszó kötelezettségéből én 
csak egy dolgot veszek ki, a francia pezsgőt, mert e nélkül 
nem tudok meglenni.

II. ur: Csatlakozom az előttem szólóhoz, de nem a 
pezsgőre vonatkozólag, hanem a bécsi virslire nézve, mert 
ez az én éltető elemem.

I. hölgy: Én mindenben aláírom a határozatot, de az 
amerikai box cipőket nem tudom nélkülözni.

II. hölgy: Én a párisi és gráci illatszerekkel va­
gyok igy.

III. ur: Mindenre becsületszavamat adom, de a tenisz­
nél az angol rakett részemről nélkülözhetetlen.

IV. ur: Ha az egyiptomi cigarettára is vonatkozik a 
tilalom, — akkor inkább kilépek.

V. ur: Én csak az „Es ist erreicht“ bajuszkötővel tudom 
szabályozni, remek bajuszomat.

III. hölgy: A P. D. fűző nekem nélkülözhetetlen.
IV. hölgy: Csak akkor tartom a határozatot magamra 

nézve kötelezőnek, ha lesznek magyar gyártmányú strucctol 1.
Egy helyi iró: Pardon, mint méitóztatik tudni, én is 

csak az idegen toliakkal szoktam ékeskedni.
VI. ur: Az orosz teát és a sveháti sört, no meg az 

ementháli sajtot tessék kivonni a tilalomból! (Hát a prágai 
sonkát, ne?? Szedő.)

VII. ur: Feltétlenül alávetem magamat a határozatnak, 
ha osztrák származású nőmet elválasztják tőlem.

Elnök. Keblemre kolléga, hisz' mi is az osztráktól 
akarunk válni.

Gondolatok.
A becsületet elvenni nem lehet; — csak odaadni!

Az önzés és a könnyelműség nem fér meg egy ka­
lap alatt, csak a szerelemben ; mert azt az önzést, hogy Ót 
magunkévá tehessiik, rendesen az a könnyelműség követi, 
melyet — házasságnak hívnak !

A nők mindenről szívesen lemondanak, -- de az utolsó 
szó jogáról — soha !

Az élet színpadán is érdékesek a kulisszatitkok.

Olvasóinkhoz.
Az idős Bugyi Sándor debreczeni talyigás szerzője, lapunk ked- 

véne humoristája az alábbi előfizetési felhívást bocsátja ki, melyet 
melegen ajánlunk olvasóink szives figyelmébe:

— Mélyen tisztelt olvasóközönség!
A sablonszerű előfizetési felhívásoktól eltérvén, a következőket 

tudatom :
Idős Bugyi Sándor debreczeni talyigás pajkos dolgait most 

rendezem sajtó alá, melyeket tiz ívre terjedő könyvben gyűjtök össze. 
Ezen könyvben olyan elbeszélések,melyek már a „Karikás" 
előlapban napvilágot láttak, nem fordulnak elő, amennyi­
ben könyvem részére uj thémákat dolgoztam fel. Idős Bugvi Sándor 
könyve magában foglalja idős Bugyi Sándor és családtagjainak 
sikerült arcképeit, úgyszintén eddig csak elbeszélésekből ismert 
debreczeni talyigások arcképeit is s igy a könyvben előforduló 
személyekkel közelebbről is meg fog ismerkedni az'olvásó közönség. 
Minden egyes elbeszélés rajzzal lesz illusztrálva. Könyvem meg­
írásánál a természetesség vezette toliamat s tapasztalataimat, tehetsé­
gemet latba vetve igyekeztem az én tipikus alakomat a maga valójában 
bemutatni.

A könyv ára 2 korona. Mihelyt annyi előjegyzés, illetve előfize­
tési díj gyűl össze, hogy a felmerülendő költségek fedezve lesznek, 
azonnal készíttetem. Itt jelentem ki továbbá, hogy ezen könyvem 
kiadásának főcélja idős Bugyi. Sándornak, ezen országszerte 
ismert humoros alaknak, hovainkább való megismertetése, fia az ol­
vasó közönség támogat, úgy a tiszta jövedelem 10n n-áf a debre­
czeni Kossuth-szobor alap javára fordítom, mert mint emlí­
teni nem átadottam, könyvem megírása ambicionális alapon nyugszik.

Arra kérem továbbá a m. t. olvasó közönséget, hogy a megrendelést 
minél előbb eszközölni szíveskedjék, hogy a könyv mennyisé­
gét illetőleg tisztában legyek. Megrendelést elfogadnak a lapkihordók, 
pénzfelvételre is jogositvák ; úgyszintén az összes tőzsdék úgy helv- 
ben, mint vidéken. Közvetlenül intézhetők az előjegyzések szerkesztő­
ségünkhöz címezve, mely egyszerűen levelező-lapon is megtörténhetik. 
Pénzbeli küldemények szintén a „Karikás“ élclap szerkesztősége címére 
küldendők Aki legkevesebb nyolc előfizetőt szerez, az idős Bugyi 
Sándor Könyvét tiszteletpéldányként kapja. Tőzsdék és más eláru­
sítók forduljanak lapunk szerkesztőségéhez, hol is kellő felvilágosítást 
nyerhetnek az árusítás feltételeiről.

Végezve soraimat, újból kérem a mélyen tisztelt olvasó közön­
ség szives támogatását s azt, hogy a megrendelést mihamarabb esz­
közölni szíveskedjék, amennyiben az idős Bugyi Sándor könyvének 
megjelenése után egy szintén tipikus alaknak Vaczák András 
debreczeni rendőrnek kalandos történetét rendezem sajtó alá.

A magyar olvasóközönség támogatásában bízva, vagyok
Debreczen, 190F április havában

hazafias tisztelettel :

ifj. Szélt István, 
idős Bugyi Sándor szerzője.

Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Ismét itt a tavasz. A Nagyer­
dőn az idén mese ibolyák teremnek. 
Igyekszek is a szedéssel, mert a jövő 
hóban már csak agyonlapitott ibolyákat 
találhatni.

Olyan a leány, mint az ibo­
lya. Mig bimbó, kapkodják, s ha fony- 
nyadt. — a kutyának sem kell.

— Ha Debreczenben is felcsap­
nának virágárusoknak a színésznők, 
egyedül csak Fhóti Fridától félnék, 
mert ő eleven tulipán. Eelkesit is, 
tüzel is.

— Pártoljuk a hazai ipart uraim! 
— Ugyan ne csipkedjen, kérem.

Énekesnő: Mit csináljak, hogy rólam beszéljenek? 
Újságíró: Énekeljen egyszer nem hamisan.

Ily! divat-, kalap- és fehérnemű üzlet. Békés Lajos Debreczen, Piac- 
"II utca 44., dr. Ujfalussy-ház. Angol női blúzokat, férfi fehérnemű- 
eket és kelengyéket mérték szerint legszebb kivitelben készít.
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A Karikás \ . évf. 13-ik számában közölt képtalánv im-o--
fejtése: Kétes jellem.

A beküldött 155 meg lejtés közül nyertesnek sursolla'ott Nagy 
Margit i Debreczen i. kinek a jutalmai elküldtük.

Tavaszi
szezonraekék, boronák és mindenféle 

■ mezőgazdasági esz­
közök legolcsóbban beszerezhetők

vaskereskedők-néi
Debreczen Csapó-uPásztor Gyula és Társa

14 szám.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodasai.

No még annyi lehervadt em­
bert sem igen láttam a gőzben, 
mint pénteken reggel! Mind a jó­
tékony mulatságról jött de mi­
lyen állapotban ?! Xo hát tiszte­
lem én az ilyen jótékonyságot, 
araék így lebágyasttja az embert!
A nevüket se tudom, — mert hát 
ők sem igen tudták megmondani : 
de nem ám az italtól, mert hiszen 
mind csendes családapák voltak.

- hanem, hogy agyon voltak gyö­
törve! Az egyik azon panaszolko- 
dott, hogy már nígy hét óta nem 
kapott tisztességes ennivalót, mert 
a lyánya meg a neje örökké min­
dig a próbákat bújták, — a másik 
meg a számlákkal volt bajba ! Ke 
rek 150 pengő forintba került a 
— amékbe úgy nézett ki, mintha
madik. negyedik meg talán a tizedik is azon sopánkodott, hogy va­
lami 24 vacsorát ettek meg a fiatal urak náluk a próbák alatt, aztán 
a bálban mégis üldögélt a lyányuk! Mán majd szétment a fejem a 
sok panasz hallattára, mikor oszt* bétoszult Simonffy Pista ur! — 
No, mondok ő is jótékonykodott az éjjel! — Kérdem is ez irány­
ban ! — Nem fi mondja! — Pedig olyan színben tetszik lenni, 
mintha szintén a jótékonyság oltárán illatozott volna a tekintetes 
ur — mondok! Aztán kisült, hogy c:ak a Túrönéi! - Igenis ! Áron 
ur — köldökön alul !

kisasszony lyányának egy ruha 
fel se lett volna öltözve. A hnr-

Szerkesztői üzenetek.

Lapunk legközelebbi száma a kettős ünnepre való te­
kintettel, csütörtök helyett pénteken jelenik meg.

Aggódó hazafi Hogy mikor lép nálunk éle be az általános 
titkos választói-jog? Megálljunk kérem, még előbb azt lenne jó tudni, 

hogy választunk-e egyáltalában valaha?
Iksz. 1 ávolról imádott Lolájának betegsége felöl nem va­

gyunk in orrnálva! Még körülbelül sem tudjuk, mert a művésznők 
titkaiba mi nem vagyunk beavatva!

Házibarát. Annyi baj legyen! Hogyha Önön kívül még egy 
van, az csak az Ön helyzetét teszi kényelmesebbé! Még akkor is, 
ha kenyértörésre kerülne a sor. ott a másik — vég e nőül 5 a ki 
namist!

Rimfi. A magyar ipar pártolásra vonatkozó rozoga verselmé- 
nyét nem közöljük, mert attól elmenne a közönség kedve a nemes 
akciótól!

Jótékony műkedvelő. Nagyságodra vonatkozólag három hu­
száros belyesirásu leveleeskét kaptunk. Mindeniknek az volt a jel­
igéje : „Mért vagy másé

Másik műkedvelő. Bocsánat az őszinteségért, de szóról-szóra 
ezt irta valaki nekünk; ha a kauciója is oly teljes és tökéletes, mint 
az idomai akkor néhány hónap múlva föhadnagyné lesz! Mi a ma­
gunk részére ! csak gratulálunk ehez a tiszta (pardon majdnem tiszti-t 
írtunk) szerelmi frigyhez.

Sok műkedvelő. Türelmet kérünk. Helyszűke miatt e szám­
ban nem válaszolhatunk.

Nagyváradi munkatárs. Részvéttel értesülünk, hogy influen­
zában betegen fekszik. Egyebet meleg borná nem ajánlhatunk. 
Hanem ezt melegen ajánljuk. Fennálló jó egészséget!

fi eriesti általános giztositó társaság
1 (ASSICURAZIONI GENERALI)

f é. március hó 17-én tartott 74-ilc közgyűlésén terjesztettek be az 
1905. évi mérlegek.

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogy az 190o december 
81 én érvényben volt életbiztosítási tőkeösszegek 771.879,007 kor. 
és 54 fillért tettek ki és az év folyamán bevett dijak 35.489.533 kor. 
és 24 fillérre rúgtak. Az életbiztosítási osztály dijtartaléka 
18 739 255 kor. 97 fillérrel 209.076,602 korona 98 fillérre emelkedett.

’a tűzbiztositasi ágban, beleértve a betöjés-lopás elleni és 
tükörüvegbiztositást a díjbevétel 14,429 413,117 korona biztosítási 
össze0* után 2 1.671.911 korona 75 fillér volt, miből 8.903,497 korona
38 fillér viszontbiztosításra fordittatott, úgy, hogy a tiszta díjbevétel 
14.768,414 korona 87 fillérre rúgott, mely összegből _ 10.464,043 kor. 
40 fillér mint díjtartalék minden tehertől menten jövő évre vitetett 
át. A jövő években esedékessé váló dijkötelezvények összege 
94.667,902 korona 96 fillér.

A szállitmánybiztosi ágban a díjbevétel kitctt_ 3.833,502 kor.
39 fillért, mely a viszontbiztosítások levonása után 1..> >2,290 korona 
37 fiiérre rúgott.

Károkért a társaság 1905-ben 30 285,711 korona 02 fillért
folyósított. Ehhez hozzáadva az előbbi években teljesített kárfize­
téseket, a társaság alapítása óta károk fejében 827.976,227 korona 
és 40 tillérnvi igen tekintélyes összeget fizetett ki.

A nyereség tartalékok közül, melyek összesen 26 999,096 K 
7.-1 fillérre rusnak, különösen kiemelendők: az alapszabály szerinti 
tiyeresegtartalék, mely 5.2o0.000 koronát tesz ki. az ét• ékpapnok 
árfolyamingadozására alakított tartalék, mely a 3.729,624 korona 
17 fillér külön tartalékkal együtt 19 206,8io korona 73 filterre 
emelkedett, továbbá felemlítendő a 1G0.000 koronára rugó ketes 
követelések tartaléka és a 911.110 korona 50 fillérnyi ingatlan tar 
talék. Ezeken kívül fennáll még egy 1.471,110 korona 50 fillért ki­
tevő tartalék, melynek az a rendeltetése, hogy az életbiztosítási 
osztályban a kamatláb esetleges csökkenését kiegyenlítse.

A társaság* összes tartalékjai és alapjai, melyek első ^ rangú 
értékekben vannak elhelyezve, az idei átutalások folytán 247.497,914 K 
42 fillérről 270 052,078 korona 64 fillérre emelkedtek, melyek követ­
kezőképen vannak elhelyezve :
1. Ingatlanok és jelzálog* követelések
2. Életbiztosítási kötvényekre adott kölcsönök
3. Letéteményezett értékpapírokra adott kölcsönök
4. Értékpapírok........................ .........................
5. Tárca váltók. . ....
6. A részvényesek biztosított adóslevelei
7. Bankoknál levő rendelkezésre áiló követelé­

sek. készpénz és az intézet követelései, a 
hitelezők követeléseinek levonásával

43.258,594 
21.221.765 

1 354,419 
185.300,908 

707,151 
7.350,000

K 47 f.

összesen:
10.859,244 .. 76 ..

270 052 078 K 64 i
Ezen értékből 58*5 millió korona magyar értékre esik.

Tisztelettel van szerencsém az igen tisztelt 
vevőim, úgy szintén a nagyérdemű közönség szives
tudomására adni, hogy a

tavaszi és nyári szöveteim
megérkeztek. Tisztelettel:

Mauk József,
úri ruha szabó.

===== DEBRECZEN, Piac-utca 12 szám.

Órák és ékszerek a legolcsóbban csakis

Neuhauser Károly
máv. pályaórásnál Debreczen. Piac-u. 81. sz. alatti 
uj helyiségében kaphatók. Nagy választék lát- 
■111 = szeré szeli cikkekben. 

# Javítások jutányosán vállaltainak, f
ÜSS" Vgyanott jó házh 1 való fiú tanulóul fölvétetik.
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Meghívó.

Az Általános Takaiékpénztái Részvénytársaság
f. hó 8-án délután 3 és fél órakor Debreczenben, Hajdú 
- ■— megye székhazának nagytermében tartja

alakuló közgyűlését,
melyre az összes részvényesek ezúton is meghivatnak.

Debreczen, 100b április hó 2.
Az alapítók nevében :

Weszprémy Zoltán.
Tárgy:

1 Jelentés a részvényjegyzésekről és a teljesített llefize­
tésekről.

2. Határozathozatal a megalakulás tárgyában.
Az alapszabályok megállapítása.

4. Bejelentése az alapítók által kinevezett igazgatóságnak.
5. Felügyelő-bizottság jelentése.
6. Határozathozatal az alapítóknak adandó felmentvény tár­

gyában.
FIGYELMEZTETÉS. A keresk. törvény 155. §-u értelmében az alakuló közgyű­

lésen minden aláirt részvény után egy szavazat jár, de 10 szavazatnál többet senki 
sem gyakorolhat.

Jegy gyűrűk
brilliant és gyémánt köves ékszerek, menyasszonyi ajándék tár­
gyak zsebórák nagy választékban Elfogadok régi hriliánt 
ékszerek átalakítását legdivatosabb mintákra, vésnöki minták, 
monogram készítése, zsebórák javítása a legolcsóbban. Vidéki 
megrendelést azonnal elintézek. — Szolid és olcsó árak, 

pontos kiszolgálás.
ßllCzH'f ékszerész Debre zen Piac-utca 26. sz 
WltSZlfl v IFőtőzsde mellett.)pintér

47 k,lu voh TÜDŐBAJOK (Hektika)
a légzőszervek idült katharusaí ellen, jobb minden 
hirdetett svindlinel az általánosan ismert „Castil- 
lió fenyöszirup". Enyhíti a köhögést, megszünteti 
az éjjeli izzadást, fokozza a beteg étvagyát, meg­
szünteti a vérköpést. I üveg 2 kor. 40 fill. Éhez 
való (súlyos esetben) „Guajacoiin" pirulák, 1 doboz 
4 kor. Vérszegények, sápwosnők. kiknek sokat 
táj a hátuk közepe, kiki megy belőlük egy kis 
dolog u an a jártányi erő, kiknek rendszeresen 
naponként fáj a fejük, lesoványodott gyengék, kik 
hízni, erősödni kivannak, használják a ..Syr Hipo- 
phosk. Co Kun" neve vériadó szörpöt. 1 üveg 2 

korona 40 fillér.
Maliid erem, Maliid arekenöcs, Maliid szappan, 
arcpor, SZépitöszerek Kapható minden gyógy­
szertárban. Főraktár Török J. Budapest.

KUN ISTVÁN gyógyszerész,
vegyi és cosmetikai készítmények mű- 
laboratóriuma. ..Lahoratorie cosmetique 
Matilde“ (Alapiitatott a hasonnevű párisi 
laboratórium mintájára 1895-ben Bpesten.)

Hajduszováton, Debreczen mellett, Kossuth-utca.
Direkt hozzám intézett 6 koronás postai rendelések bét mentve

WW Á-.Á városszerte elismert legjobb 
lA|i.y P minőségekben, fiumei árban

szerezhető be

HERMANN J, kávé különlegességi üzletében
Debreczen, Piac-u 75 sz. (Iparbankkal szemben ). — Telefon 445

Hr. Gera Attila voloszán- 
kai ur, aki a tüdő vészből 
annyira kigyógyult a Cas­
tillo fenyőszörptől és meg 
hízott a Hipophosphát 

szörptől. 120 kiló lett.

üapid láncos vizemelö!
Különlegesség! Uj! Célszerű !

Házi kutaknak városok, községek­
nek^ közkutakuak, szol lő, rétek, polgár, 

!• JJC$/n\\vp kert®szetek öntözésére, gazdaságokban 
pTrrvőrcLV ! gulya kutaknak ajánlható. Nem szivattyú, 

nincs szl-lePje, hengere, nincs romlásnak 
Jav,tást nem igényel. Circa 50 

/ " if?—hektoliter vizet ad óránkint. — Bolgár
kertészetek részére kettős rendszer 100 
hektoliter vizet ad óránként. Hazaknak, 

M I udvaroknak dísze. Egy 6-10 éves gyer-
UFn,,Mijra, ji // i i ;fj| tnek képes vele vizet emelni, feltűnőP Sü JU! I L__M ki;»".v:'séggel emeli a vizet 25-30 méter
.....................  ................. mélységből is. A kutat nálam...

ŰHikl 
. «S6 ätoi sssüi

bárki megtekintheti műkö­
désben. Kisebitett alakban 
szívesen bemutatom bárki­
nek és oda utazom bemu­
tatni. A kutért a legmesszebb 
menő felelősséget vállalom, 
be nem fagy. Ezen uj rend­
szerű vizemelö messze túl­
szárnyalja az eddig létező 
szivattyús kutakat, ameny- 
nyiben ennél javítás nem 
fordul elő, a viz ize nem 
változik el, mert a csőben 
a viz nem pihen, a lánc 
ónozva van, az nem rozs­
dásodik. Amennyiben
ezen kutakból az ország kü­
lönböző részeiben 400-nál 
több van használatban s 
mindenütt a legjobb elisme­
résben részesül, ajánlom be­
szerzését — A két felső áll- 

«»««www vány a lendkerékkel, kifolyó­
val 100 kor , a kút mélységét számítva a további felszerelés úgy­
mint fémcsövek, lánc ónozva, gummi conuszokkal és megerősítő 
szerelvényekkel méterenként. 15 korona P. o. 1 kút állvány 100 
kor., 8 méter mély kút á 15 kor. :r 120 kor. Összesen 220 kor. A 
kutat saját szerelőim által is felszereltetem, azonban a szerelőnek 
a vasúti dij és naponta 8 kor. munkadij megtérítendő. A knt mély­
sége nem határoz, bármily mély kutban alkalmazható.

Rgményj fgrencz BERETTYÓÚJFALU Biharmegye.

■ I till " •' y-’o*MdissK
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ANGYAL DROGÜERIÄ.
Megnyitási jelentés!

mz

m
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomá- StfÁ 

sára hozni, hogy Debreczenben, Piac-utca 42. sz..
• íp Lamprecht-palotában

g| Gyógyáru (Drogueria) B
üzletet nyitottam, hol

■dúsan jelszereit raktárt tartokj||
•. íp Vegyszerekből. Hygienikus kötszerekből. Betegápolás! • 

cikkeiből. Összes bel- es külföldi különlegességekből, 
Legfinomabb francia és magyar cognac. Valódi angol CjKA

• = Rumok, Teák, angol és francia Illatszerek. = [AU*.
• Szappanok. Ajk- arcféstékek. Arc crémek. Essentiák. gazdasági kíj •

-----  - cikkek, gyógyszappanok. gummi különlegességek. — -
A n. é. közönség szives pártfogása tjkérve, vagyolökitiino tisztelettel : F&Z*

ví| Ftácz Herman, p
„ANGYAL" drogueria Piac-utca 42., a Hungária kávéházzal szemben.

■m
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Épület üvegezés! és legrégibb keretezés!
íí ey 1 /if ami (Debrvczen i. Piac-utca 69. sz. alá (szem - 

UwÄÄÄö V ben a megyeházzal) helyeztem át.

Blattoer Gyula epiilet üveges 
és képkeretező
Telelőn : 4118. szám.

Az ünnepekre legalkalmasabb !
Precis-járásü óra, különlegességek,

szép ékszerek nagy választékban és óra javítások jótállással legolcsóbban
.KÚRIÁN GYULA müórásnál Debreczen. Piac-utci 42.

Grünfeld Adolf és Tsa férfi-, 
fiú- és gyermek ruha üzlete

Debreczenben, a kistemplom mellett.
A tavaszi idényre a legújabb divatu öltönyök rendkívül 

olcsó árakban kaphatók.

ä■ I? nagy választékban. 6lo-Eperjes! c^erephaiyit k nyüs 4rak meu,.,t kap.
hatók e

KOVÁCS GYULA vaskereskedésében Debreczen. 
a . BIKA -szálloda mellett.

friss thea és főző vaj,Húsvéti sollten,J küjönfele csemege saj­
tok. Tavaszi székely és liptói túró. Pácolt halak, 
friss minőségben kapható

W Annák Sándornál
LKOUARR SZABÁSA

jérji- és gyermekruhák 1

1 óriási választékon. feltűnő olcsó árban vásárolhatók Iws FRANK REZSŐ w
e

Debrecen legnagyobb ruhaárnkázában. a Bika szálloda mellett.
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Jfiegyaszay Sándor
szalonna-, zsír-, füstölthús- és kolbázznemüek-gyára Debre­
czen, gr. Degenfeld-tér 2. szám. A húsvéti ünnepekre ajánl 
nyers és főzött állapotban prágai, kassai és saját pácolásufüstölt

ÍZÉT MALAC-SONKÁT.
SK3333S333 33S33333©333S3333©33©3 ®3SS3S®3®3|

I Mosó- és tisztító-intézet SÄS SSÄSS;I
&

Gyors és szép munka, pontos kiszolgálás.

8 Ruhát kívánatra a háztól elhozatjuk és hazaszállítjuk.
I ELSŐ DEBRECZENI MOSÓ- ES TISZTÍTÓ INTÉZET.
S88388838® 3888883338383882888883 88383388333

Kerti-padok,
Főzőedények, konyhák:

kerti-fecskendők,
kerti-szerszámok,

5£Sesztina Lajos vasraktárában.
Debreczen.

lor SZEMÜVEGEKRatenowi VJ > VA Av A V -

f O 9 szint t* 1 <‘ II optikai tiszta <*s iszol Assn 1 : © O ©

Horváth GrUSZtáv óramüvesnél
9 © I>ebrefzen. Hatvan-utca 2-ili szám. © O ©

&£«&©■sg»g>® <5 Qi?OC< ‘5 OP £>0$ OOOOQO

Megérkeztek ~-:s~ a tavaszi es nyan 
idényre a legszebb és leg­
jobb minőségű férfli, nő 
es gyermek x*.

valamint 
.’érfi és fitt

és úri divatcikkek óriási válasz 
tékban. a legolcsóbb árban — 

szerezhe1 k. "brr
Kalapok

szerezh

Révész Zsigmond, Főtér 27 Városi
bérház.

r
<$?•

A debreczeni

„CÍVIS“
bajuszpedrő

a legjobb bajusz-sodró! 
Nem tépi. de jól össze­
tartja s növeszti a bajuszt. 

1 doboz ára 50 fillér.

Keszitöhelye és főraktára:
Mihalovits Jenő
gyógyszertára Debreczenben.

Y \xx -X
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betöréses-lopás- és harangtörés és repedés elleni biztosítá­
sokat. Közvetít továbbá: jégbiztosításokat a „Magyar jég- 
és viszontbiztosító r.-t., valamint baleset elleni biztosításo­
kat az Első o. általános baleset ellen biztosító társaság -
számára. A dcbreezeni föűgynükség:

Közgazdasági hank.

Budapest, V., l>orottya-utca 10. szám.

Külön rovatban .közöljük a TRIESTI ÁLTALÁNOS 
;rAÁSAS>'Vi a legnagyobb, leggazdagabb és

$ KILLER EDE t
f egyedüli gőzerőre berendezett BÚTORGYÁRA é

Á —== DEBREG ZENBEN, =====— \
\ aliol az országban egyedül egész tömör fából, legtartósabb, W 
A legdivatosabb és legkedveltebb egyes bútorok, valamint egész \ 
y berendezések készülnek ; miről mindenki a gyárban, valamint W 
k az üzletben meggyőződést szerezhet. t

Y I Ismét eladók százalék kedvezményben részesülnek. ..... m

Figyelem!!
ég szives figyelmébe aj;

PACZELT JÁNOS

A nagyérdemű közönség szives figyelmébe ajánljuk a 20 évi fennállása óta 
megkedvelt

mag- és virágkereskedését Debreczen, Kossuth-utca,
ahol frisssen levágott minden faj élővirágok kaphatók s ezekből megrendelésre a 
legremekebb menyasszonyi-, alkalmi- és mellcsokrok, valamint koszorúk jutányosán és 
pontosan készíttetnek.

Sajtit telepemen termelt nyíló virágok, gszoba- és dísznö­
vények dús választékban és a legszebb kivitelben.

Nemesebb fajta fenyőfáimat különösen figyelemre ajánlom és mindennemű 
m ed rendelése kei a legnagyobb pontossággal és figyelemmel eszközlök.

Szives megrendeléseket kér kiváló tisztelettel

Paczelt János.

jtfagy Zajos
■■■ épület- és mülakatos aa 

Debreczen, (Miklós-) Szal- 
kay-utca 4-ik szám. O O
Elvállal mindennemű lakatos mun­

kát, épület vasalásokat, sirkeritéseket, 
takaréktüzhelyek készítését stb.

■ Javítások pontosan és jutányos áron eszközöltetnek.

9V w Olcsóbb és jobb -ve -ve
az osztrák áruházak árúinál a

Budapesti Koronás jfírúház
• • D*o*Gec*oeo#oeoeo*oeo#oeoec»oeo#oecsoeoe
• Kitűnő szépfaju oltott ROZSAK, jegenye akácok, disz-
^ fák és bokrok. Tuják, Buxuszok, Grózi-féle nagy virágú Cannák, O 

kaktus-dáliák, cserepes virágok jutányos árban kaphatók: í

• FEHÉRTÓI ISTVÁN vl«énen.^tcz" *
1 rószn-telepén Bebreczenben. ■— ■ ®

•or.ieoso#oeosoeoeogo#o#oroeo#ososoeo#o#oeo#

Magyar
Magyar

DEBREt'ZEX, Piac-utca 7. sz., Vecsey-palota. 

tulipán labdák és 
gyermek játé kok.

tulipán szoba- és 
faldiszek.

Magyar
Magyar

szobrok, törpék és 
kerti díszek.

haj-, ruha- és fog­
kefék.

TVTo o*\7 Q "V készltményü menyasszonyi 
-LV-LCt&J dl alkalmi ajándéktárgyak. Á

Debreczen sz. z-Sls _______________ jXgX
királyi város

KONYVNYOMDA-VALLALATA.
(Városházépület, Kossuth-utca.)

Alapittatott 1561 ben. Telefon: 270.

A modern technika legújabb vívmányai- fejj Meghívók, eljegyzési kártyák, üzleti 
val felszerelve, készít mindenféle nyom- 
tatvánvokat a legegyszerűbbtől a legdi- 
szesebbig, jutányos ár mellett. -S- <<?

nyomtatványok, körlevelek a legizléseseb- 
ben állíttatnak ki. — Vidéki megrende­
léseket gyorsan és pontosan eszközöl. ^

15

Tartós betüércbői készült iömöntvényekkel helybeli és vidéki nyomdáknak, könyvkötőknek 
—. : jutányos ár mellett a legrövidebb idő alatt szolgálunk. =- - - - - - - - - :

---> :—a— É§
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APRÓ HIRDETÉSEK.
■Hja IO Hz ói * 40 fillér, miieden további szó 4 fillér. I

ValóiH amerikai planet kapák, SMSTS
mázott kormányozó készülékkel egyedül Ráhmer Sándornál Debreczen, 
Piac-utca 26., Nagytrafik udvar, Bücher és Meliehár főraktára. 
Ugyanott egy használt erős harangjárgány megvétetik.

íemezek „Oöeon“ Gramajonhoz hatók Wolfram Ferenclegújabb felvételek kap­
hatók Wolfram Ferenc 

órásnál. Debreczen, Egyliáz-tér 3. Szakszerű javítások elfogadtatnak.

fill MINI! rézbélyegzők, számozógépek és festékpárnák legolcsóbb. 
WUÜIIUI beszerzési forrása az Első Debreczeni Ruggyanta- 
Bélyegzőgyár és nyomda Debreczen, Simonffy-utca 5. szám.

lo-

Legnagyobb, legmegbízhatóbb, legfényesebb
7nnrrnr9 torom Debreczen, Piac-u. 49. sz. (a
CUIIgUld lOlöHl postával szemben).

Uonrr07Qr i'nlot József kir- herceg-utca 2. (Bika- 
ndlIgOCCrUcIGI szálloda mellett).

Mindenféle hangszerek. Kitűnő hurók. Legjobb 
cimbalmok óriási választékban, jutányos árak. Legjobb

grammophonok és lemezei
nagy készlet raktáron. Szakszerű műhely. Zongora 
vagy bárminemű hangszer javítását szakszerűen.

Zongora hangolást vidéken is elvállalom.
műhangszer ké­

szítő
DEBRECZEN.

Kezdők zongoratermemben gyakorolhatnak.

Komáromi jíí.
diszmüvek, hangjegyek, mindennemű könyvek uj és 

biwy «HJf Ufr} használt állapotban potomáron beszerezhetők Har- 
mathy Pál antiquáriumában Debreczen, Füvészkert-utca 14. Sárosi Gy. 
„Arany trombita*4, ..Debreczeni kistükör*4 cimíi s mindennemű 
könyvek és régiségek megvétetnek. Telefon 374.

Amerikába szóló útleveleket

TÓTH GYULA
ik szá m.

Világhírű Martell Cognac J. & F. Martell & C. főraktár Váray 
József fűszer- és csemegekereskedésében. Debreczen

VllÁftí an=°l gyapjúszövet újdonságokat, hazai gyártmányú kü 
VtiluUl iönlegességeket a legszolidabb szabott árak mellett Weisz 
Adolf posztókereskedönél szerezhetjük be. Debreczen, Kossut-u. 1

rimlnlwnV saját gyártmányú kapható: Schmidt S. hangszer- 
WiHlöölinUR raktárában Debreczen, Piac-u. 73.

Csikes Ernő férfi szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bank-palota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

TT* ' j" 1 1 ' it. 1 ' Van szerencsém a n. é. közönségVirágüzlet áthelyezés.
helyiségbe, a felépült Steinfeld-házba (Piac-utca 59. sz.) helyeztem át. — Miko. 
erről a tisztelt közönséget értesítem, kérem továbbra :i szives pártfogásukat

Janatka Alajos, műkertész és virágkereskedő'

SE SZEMÜVEGEK 5

t)ebreczen, Piac-utca 20—27-
Budweisz-i és honi 

gyártmányú porcé lián, 
valamint Meidinger kö­
peny és öntött

vaskályhák,
minden szerkezetű vas­
es porcellán burkolatú 
--------  konyhák. ---------

Multiplicator bőtejieszto kályhabetétek

Vadászfegyverek és 
felszerelések, revolverek, 
hüvelyek és töltények. 
Lőpor-áruda. Újdonság 1 
Browning rendszerű is. 
métlőfegyver 190 minta­

lap Szén- és fa-
kosarak, me- 

* ■ legvédök für­
dőkádak, vas bútorok, gyermekszékek és kocsik, mosdókész­

letek, fénye zeit kony- 
halelszerelések, gép- 

mangorlók és fa­
csarok gummi át- 

vonattal.
Képes árjegyzék ingyen és 

bérmentve.

Q,uedlinburgi és hazai termésű
takarmány répamagvak, plombozott arankamentes luezerna és 
lóhere, bükköny, csibchur, muhar, óriás tökmag, takarmány- és 
pázsitfű magvak, cukorcirok, konyhakerti és virágmagvak legol­

csóbban — nagyban és kicsinyben
magkereskedése Debrecen. Főüzlet 

Kossuth-u. Fióküzlet: Csapó-u.

tavollato, rövidlátó, gyengelato és operált 
szemeknek, legfinomabb üvegekkel,

szakértelemmel készítve.

Kontsek GézaSzínházi látcsövek
nagy választékban es távcsövek. A neroid es 
higany légsulymérők (időjelzők), hőmérők és 
minden látszerészi tárgyak legfinomabb kivitel 

ben és legolcsóbban kapható :

T^ici/Vhnr» TaTzoll látszeresznel Debreczen, roter. 
J. luvlLvl ti duLdU m (Sesztina cég mellett.) ie:

MAYER JENŐ
villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjHiányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

es fűszer-üzlete

KKKIZKV

Debreczen ez. kir. v&roa könyvnyomda vállalata. 12CS.


